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Cyngor Tref Aberteifi  ::  Aberteifi     Cardigan Town Council
Cofnodion Cyfarfod o’r Cyngor gynhaliwyd nos Fawrth, 6 Rhagfyr 2011 am 6.30yh
yn Neuadd y Dref, Aberteifi.


Minutes of the Council Meeting held on Tuesday, 6 December 2011 at 6.30pm
at the Guildhall, Cardigan.
Presennol/Present—Cynghorwyr/Councillors Catrin Miles (yn y gadair/in the chair), John Adams-Lewis, Mark Cole,  Llwyd Edwards, Wynne Evans, Melfydd George, David Grace, Gwynfi Jenkins, 
Mair Morris, Alan Wilson.

1. Croeso’r Cadeirydd a Materion Personol / The Chair’s Welcome and Personal Matters.
Croesawodd y Maer, y Cyng. Catrin Miles, yr aelodau a’r wasg ac yn arbennig yr Arolygydd Louise Bradshaw a’r Rhingyll Alison Rees i’r cyfarfod. Croesawodd hefyd y newyddion bod cytundebau i brynu’r tir i adeiladu’r ysbyty yn Bath House wedi eu cyfnewid o’r diwedd; y dechrau yn unig oedd hwn, ychwanegodd y Cyng. Miles, gyda llawer o waith i’w wneud i sicrhau gwasanaeth iechyd dilys i bobl Aberteifi a’r fro. Cyhoeddodd y Maer farwolaeth y cyn-gynghorydd Graham Thomas; talwyd teyrngedau iddo gan y Cynghorwyr John Adams-Lewis, Melfydd George a Mair Morris a chyfeiriwyd at ei gyfraniad ffyddlon at waith y cyngor dros wyth mlynedd. Mynegwyd teimladau’r cynghorwyr yn y ffordd arferol. Llongyfarchwyd y canlynol gan y Maer: y Prifardd Ceri Wyn Jones ar ei benodi yn Feuryn i raglen radio “Talwrn y Beirdd”; Mrs Nicola James ar ei phenodi yn brifathrawes Ysgol Uwchradd Aberteifi, ac i Mr Matthew Newland a’i gwmni, “Swallow Boats”, ar eu llwyddiant drwy ennill tair gwobr yn Sioe Gychod Rhode Island yn yr Unol Daleithiau. Diolchwyd i Siambr Aberteifi Cyf. am eu hymdrechion i sicrhau bod goleuadau’r Nadolig ar gael eleni; a diolchwyd i ddisgyblion Ysgol Gynradd ac Ysgol Uwchradd Aberteifi am eu cyfraniad ar noson cynnau’r goleuadau ar 
1 Rhagfyr; roedd y Maer yn bles iawn gyda digwyddiadau’r noson a fwynhawyd gan drigolion a phlant y dref a’r ardal. Cyfeiriodd hefyd at griw merched-yn-unig y Bad Achub a wasanaethodd am y tro cyntaf yn ddiweddar. 
The Mayor, Cllr Catrin Miles, welcomed all members and the press to the meeting and especially Inspector Louise Bradshaw and PS Alison Rees. She welcomed the news that contracts had been exchanged for the purchase of the land at Bath House for the new hospital; this was just the beginning, continued Cllr Miles, with much work remaining to secure appropriate health services for the people of Cardigan and district. The passing of past councillor Graham Thomas was noted by Cllr Miles; tributes were paid by Cllrs John Adams-Lewis, Mair Morris and Melfydd George to Mr Thomas’ contribution as a hard-working member of the council for eight years. A moment of respect was observed by members. Congratulations were offered to the following: Y Prifardd Ceri Wyn Jones on being nominated as the Meuryn for the Radio Cymru bardic programme “Talwrn y Beirdd”; Mrs Nicola James on being officially appointed the head teacher of Ysgol Uwchradd Aberteifi, and Matthew Newland and his team, Swallow Boats, on winning three awards at the Newport, Rhode Island Boat Show in the USA. It was agreed to forward greeting cards to all three. Gratitude was extended to Cardigan Chamber Ltd. for their excellent efforts in securing Christmas lights this year. Cllr Miles thanked the pupils of Ysgol Uwchradd Aberteifi and Ysgol Gynradd Aberteifi for their contribution towards the Christmas lights ceremony on 1 December; the Mayor was pleased with the evening’s events which were enjoyed by many townspeople and children. Mention was made of the first all-female crew of the RNLI which came into service recently.
2. Ymddiheuriadau / Apologies: Cyngh./Cllrs Nicky Charlton-Lewis (materion teuluol/family matters), Linda Grace (materion teuluol/family matters), Ian Stoker (anhwyldeb/illness), Shân Williams (materion teuluol/family matters).
  3.
Cyflwyniad/Ymweliad: Yr Arolygydd Louise Bradshaw a’r Rhingyll Alison Rees (TCG)
Presentation/Visit: Inspector Louise Bradshaw and PS Alison Rees (CCTV).

Croesawodd y Cyng. Miles yr Arolygydd Louise Bradshaw yn ôl i’r ardal a gwahoddodd hi a’r Rhingyll Alison Rees i ddiweddaru’r cyngor ar ddatblygiadau yr heddlu yn yr ardal. Dywedodd yr Arolygydd y bu’n swyddog yma yn Aberteifi dair blynedd yn ôl ac roedd yn bles iawn i ddychwelyd i’r ardal. Mae byd yr heddlu wedi newid yn aruthrol dros y blynyddoedd diwethaf ac mae’r toriadau difrifol diweddaraf wedi effeithio ar gyllideb yr awdurdod. Gofynnodd y Rhingyll i’r cyngor ystyried cyfrannu at system newydd teledu cylch gyfyng i’w sefydlu yn Sgwâr Finch gan fod yr ardal yno yn broblem wrthgymdeithasol yn fynych; byddai cost y camera’n unig yn £4,000. Cytunwyd i’r Rhingyll baratoi papur i’w gyflwyno i’r cyngor am ystyriaeth cyn cyfarfod y gyllideb yn Ionawr. Gwelwyd gwelliannau gyda phroblemau economi’r hwyrnos, gyda chysylltiad amlwg Bugeiliad Teifi â’r gwasanaeth TCG yn Aberystwyth yn gyfranogol at y llwyddiant. Mynegwyd pryder gan nifer o’r cynghorwyr bod swyddfa canol-dref yr heddlu bellach wedi ei chau am nad oedd, ym marn yr heddlu, yn gost-effeithiol. Cyfeiriwyd at y troseddau anarferol diweddar gyda nifer o ladradau yn yr ardal; cadarnhaodd yr Arolygydd bod carafanau gwag ar safleoedd gwersylla wedi bod yn darged hawdd i’r troseddwyr, a sicrhaodd aelodau bod yr heddlu yn benderfynol o ddal y tramgwyddwyr gan fod troseddau o’r math yn pery gofid i drigolion ymhobman. Gofynnodd y Cyng. Gwynfi Jenkins i’r heddlu bwyso ar y cyngor sir i ddychwelyd y lampau golau i ardal Cnwcydintir a Maesglas cynted â phosib gan fod ystadau o amgylch wedi eu targedu. Ymatebodd y swyddogion yn gadarnhaol i’r cais a chytunwyd iddynt ddanfon llythyr ar Neil Garrod yn y cyngor sir gan ofyn i’r awdurdod ystyried ail-leoli’r goleuadau fel blaenoriaeth leol. Ychwanegodd yr Arolygydd bod Fan Bobi’r Heddlu ar gael i gynorthwyo ac i sicrhau’r oedrannus gyda chyngor ymarferol. Cadarnhawyd bod defnydd cyffuriau yn dal i fod yn broblem yn Aberteifi er bod yr ystadegau yn is na’r gyfartaledd dros y wlad; mae’r heddlu wrthi’n ddyfal yn dal y troseddwyr ac mae yna gynlluniau adfer ar gael yn ogystal â gwybodaeth i addysgu plant ysgol. Cyhoeddwyd bod y cyfarfod PACT nesaf yng ngorsaf yr heddlu ar 7 Rhagfyr am 7.00yh. Diolchwyd i’r swyddogion gan y Cyng. Miles a dymunodd bob llwyddiant i’r Arolygydd yn ein mysg yn ardal Aberteifi

Cllr Miles welcomed Inspector Louise Bradshaw’s return to the area and was pleased to invite her and PS Alison Rees to update the council on recent developments. Inspector Bradshaw mentioned that she had worked in Cardigan three years previously and was pleased to be back. The policing world had seen many changes in policy and personnel during the last few years and the cutbacks to police budgets had meant considerable adjustments to resources. PS Rees requested the town council to consider investing in a new CCTV system in Finch Square which was deemed to be an anti-social night-time-economy problem area. The cost of the camera alone would be £4,000. It was agreed that PS Rees would present a paper to the council prior to the budget meeting in January. The progress with the problems associated with the night-time economy was confirmed with the service of the Teifi Pastors having direct contact with the CCTV monitor service in Aberystwyth being a contributory factor. Concern was expressed by councillors that the High Street police office was now closed following a foot-fall study which proved it to be non-cost-effective.  The recent unusual increase in the number of burglaries in the area was discussed; the Inspector confirmed that empty caravans on local sites were also an easy target and she reassured members that work was in progress to catch the perpetrators of these crimes which were most unsettling for the residents of Cardigan. Cllr Gwynfi Jenkins asked the officers to pressurise the county council’s highway department to replace the updated lamps in the Cnwcydintir/Maesglas area urgently as the vicinity had been a target for the criminals. The officers responded positively to the councillor’s request and agreed to forward a letter to Neil Garrod at the county council asking the authority to earnestly consider the lighting replacement as a local priority. The Inspector mentioned that the Bobby Van was available to reassure the elderly with practical advice to secure their homes from these unsavoury and unsettling incidents. It was confirmed that the drug abuse problem in Cardigan was certainly below the national average and that a good success rate had been achieved in the apprehension of offenders, with various rehabilitation schemes available as well as information to educate school children. It was confirmed that the next PACT meeting would be held in the police station on 7 December at 7.00pm. Cllr Miles thanked the officers for their visit and wished Inspector Bradshaw a long and happy stay in the area.   
  4.
Datgan Diddordeb Rhagfarnol a Phersonol gan Gynghorwyr.
Declaration of Prejudicial and Personal Interest by Councillors.
	Cyng./Cllr Mair Morris
	Tâl y Bachan Deche/Handyperson’s payment

	Cyng/Cllr John Adams-Lewis
	Yr holl faterion cynllunio/All planning matters

	Cyng/Cllr Mark Cole
	Menter Aberteifi

	Cyng/Cllr Llwyd Edwards
	Menter Aberteifi


5.
Cadarnhau Cofnodion 1 Tachwedd / Confirmation of 1 November minutes.


Tud. 487, eitem 12 Cadwgan: Dileu’r gair “tradesmen”.
Page 487, item 12 Cadwgan: Delete the word “tradesmen”.



Gyda’r cywiriad uchod, cynigiwyd gan y Cyng. Wynne Evans ac eiliwyd gan y Cyng. Alan Wilson bod y cofnodion yn gywir. Roedd pawb yn gytûn.



With the above correction, the minutes were proposed as being correct by Cllr Wynne Evans and seconded by Cllr Alan Wilson. All members were in agreement.

  6.
Materion yn codi o’r Cofnodion / Matters arising from minutes.

Tud. 481, eitem 1: Gohiriwyd y cyfarfod oedd wedi ei drefnu gyda Bwrdd Iechyd Hywel Dda ar 30 Tachwedd gan fod cytundebau wedi eu cyfnewid ynglŷn â phwrcasu’r tir i godi’r ysbyty (gweler eitem 11[253]).
Tud. 481, eitem 6: Derbyniwyd llythyr manwl oddi wrth Peter Matthys ynglŷn â chwyn ar y palmentydd (gweler eitem 11[250]).
Tud. 485, eitem 10(b)(i): Nid oes ymateb wedi ei dderbyn oddi wrth Tai Cantref; mae angen canllawiau cyn llanw ffurflen SIM y Gofrestrfa Tir (gweler eitem 11[256]).
Tud. 487, eitem 12 Pwyllgor Ymgynghorol Rheoli Trafnidiaeth: Cadarnhaodd y Cyng. John Adams-Lewis bod y tri chynghorydd sir a'r Cyng. Haydn Lewis yn bresennol yng nghyfarfod Hydref 2009 o’r pwyllgor. Dangoswyd y cynllun ond ni chafwyd trafodaeth ar y mesuriadau i arafu’r drafnidiaeth oherwydd y bwriad i gynnal ymgynghoriad cyhoeddus. Felly, gan nad oedd penderfyniad wedi ei wneud, doedd dim i adrodd nôl i'r Cyngor ac roedd y ffeithiau a adroddwyd gan y Cyng. Mair Morris yn ddi-sail. Cytunwyd codi’r mater yng nghyfarfod nesaf PYRhT. Gofynnodd y Cyng. Gwynfi Jenkins am i’r cyngor sir lydanu’r cyffordd rhwng Ffordd Gwbert a Chnwcydintir a hefyd y cyffordd-T rhwng Maesglas a Greenland Meadows gan fod tir sbâr ar gael yn y ddau fan i gyflawni gwelliannau. 

Page 481, item1: The meeting with the Hywel Dda Health Board on 30 November has been postponed as contracts had been exchanged with the vendors on the plot for the new hospital. In Chris Wright’s (Director of Corporate Services) view “the purpose of the meeting has been overtaken by events” (see item 11[253]).
Page 482, item 6: A detailed response was received from Peter Matthys regarding unattended weeds on the pavements, etc. (see item 11[250]).
Page 485, item 10(b)(i): No reply has been received from Tai Cantref; directives required regarding completing Land Registry Wales Office SIM form (see item 11[256]).
Page 487, item 12 Traffic Management Consultation Committee: Cllr John Adams-Lewis confirmed that all three members of the county council and Cllr Haydn Lewis were present at the October 2009 meeting. The planning documents were displayed but there were no discussions regarding traffic calming measures held at the meeting as the intention was to hold a public consultation.  As no proposal was made, there were no observations to report back to the town council and the facts as presented by Cllr Mair Morris were unfounded. It was agreed that these concerns would be raised at the next Traffic Management Consultation Committee meeting. Cllr Gwynfi Jenkins also asked that the splay at the junction to Cnwcydintir from Gwbert Road be widened, and that the T-junction from Cnwcydintir to Greenland Meadows also be widened as there was sufficient verge to accommodate both improvements.  
7.
Gweithgareddau’r Maer. Dyddiadau i’w nodi / Activities of the Mayor. Dates for your diary.

Cyflwynodd y Maer ei dyddiadur am fis Tachwedd i’r aelodau. Gofynnodd y Maer am ganiatâd y cyngor i gyflwyno tarian y dref i Glwb Paffio Wexford Warriors mewn gormes paffio yng Ngwesty’r Cliff ar 10 Rhagfyr. Cynigiwyd gan y Cyng. Melfydd George ac eiliwyd gan y Cyng. John Adams-Lewis bod y cyngor yn caniatáu’r cais.
Cyhoeddodd hefyd y cynhelir Bore Coffi gyda’r elw tuag at Gronfa’r Maer fore Sadwrn, 28 Ionawr 2012 yn Ystafell Radley. Apeliodd am wirfoddolwyr i’w chynorthwyo neu gynnig wobrau raffl.

The Mayor presented her diary for November to members. She asked the council for permission to present a town shield to the Wexford Warriors Boxing Club at the Cliff Hotel on 10 December. 
Cllr Melfydd George proposed that the council agree to the presentation; this was seconded by Cllr John Adams-Lewis.
The Mayor announced that a Coffee Morning is to be held for the benefit of the Mayor’s Fund on Saturday, 28 January 2012 in Ystafell Radley. She appealed for volunteers or donations of raffle prizes.
  8.
Cynllunio / Planning
	Rhif y Cais /
Application No.
	Cyfeiriad / Address
	
	Sylwadau / Comments

	A110687
	Adjacent to Aelybryn, Penparc Road
	Change of use of agricultural land and redundant farm buildings to caravan site with some tents and showers and toilet facilities, on the edge of a settlement (Cardigan town) to the east of the A487.
	The council is happy to support in principle, but added that more information is required as the application in its opinion is incomplete. Members stressed that screening of the site is an important aspect.

	A110867
	31 High Street
	Installation of No. 4 external AC condenser units to the rear elevation on the flat roof at high level.
	As the first floor situation of the AC condenser units is adjacent to the neighbouring bedrooms, it was stressed that the level of noise emitted be checked. Otherwise the application is supported. 

	A110868AV
	31 High Street
	Display of advertisement
	The bilingual sign is supported.

	A110900
	Land at Bath House Farm
	Changes to planning permission A100717: 
[1] A six pump petrol filling station with associated 100sq.m. kiosk unit and canopy;
[2] Three retail units measuring 1,620sqm sales area, 2520sqm gross internal area (no change to floor space approved under A100717); 
[3] Reconfigured site layout such that the terrace of three retail units occupy the south-west corner, allowing the petrol filling station to occupy the south-east corner; 
[4] Altered car park layout to accommodate the above.
	The repositioning of the filling station and non-food retail areas away from the flood-alleviating tunnel is welcomed. However the weight-bearing limit of the cut and fill land is of considerable concern.
The council has no further observations. 

	A110901
	Land at Bath House Farm
	Variation of condition 3 of A100717 (revised drawings)
	The council has no observations except that the acoustic fencing be extended below Bron-y-dre.


	Rhif y Cais /
Application No.
	Cyfeiriad / Address
	
	Penderfyniad / Decision

	A110634
	Plots 19, 20, 28, 29 Dôl y Dintir
	Variation of Condition 2 of Planning Permission A080520 to allow the substitution of approved house types to No. 19, 20, 28 and 29 Dôl y Dintir
	Wedi ei ganiatáu.

Approved.

	A110644
	The Old Store, Pwllhai
	Conversion of building to D1 use for child care day centre
	Wedi ei ganiatáu.

Approved.


 9.
Biliau wedi eu talu / Bills paid. 
	Dyddiad / Date
	Taledigion / Payee
	Côd / Code
	Rhif y Siec 
 Cheque No.
	Swm (TAW) /
Sum (VAT)

	1/12/11
	Antur Teifi: Rhent y swyddfa/Rent of office
	A7
	D/D
	£238.33 (0.00)

	11/11/11
	The Royal British Legion: Cardigan Branch – Cyfraniad am blethdorch/wreath
	D2
	3547
	£50.00 (0.00)

	28/11/11
	J. D. R. Thomas: System sain/sound system, 13/11/11
	C3
	3548
	£96.00 (16.00)

	10/11/11
	Menter Aberteifi: Hurio Ystafell Radley / Hire of Ystafell Radley, 13/11/11 (Sul y Cadoediad) 
	A7
	3549
	£20.00 (0.00)


	30/11/11
	L. W. Jones: Cyflog y Clerc/Clerk’s Salary (Tach./Nov.) 
	A3
	3550
	£612.00 (0.00)

	22/11/11
	Caffi Sgwâr Finch Square Cafe: Stampiau/Stamps
	A6
	3551
	£51.12 (0.00)

	14/11/11
	Morgan & Davies, Estate Agents: Valuation of KG5th Playing Field
	C4
	3552
	£60.00 (10.00)

	30/11/11
	Swallows: Ink cartridge
	A16
	3553
	£32.83 (5.47)

	15/5/11
	Trywydd: Cyfieithu ar y pryd (Ebrill, Tachwedd), 
Simultaneous translation (April, November)
	A17
	3554
	£176.40 (29.40)
£113.40 (18.90)

	28/10/11
29/11/11
	Danwood: Llungopïo/Photocopying
	A16
	3555
	£11.22 (1.87)
£9.60 (1.60)

	3/12/11
	Argraffwyr E. L. Jones Printers:  Stationery
Aberteifi yn ei Blodau/Cardigan in Bloom
Dawns Elusennol y Maer/Mayor’s Charity Ball
	A5
C3a
A2
	3556
	£202.00 (21.00)
£48.00 (8.00)
£187.20 (23.20)

	30/11/11
	Bachan Deche / Handyperson (Tachwedd/November)
Blodau (B&Q) Pansies
	A18
C2
	3557
	£59.30 (11.55)
£10.00 (0.00)



Cynigiwyd gan y Cyng. Mark Cole ac eiliwyd gan y Cyng. Wynne Evans bod y biliau uchod yn cael eu talu.


It was proposed by Cllr Mark Cole and seconded by Cllr Wynne Evans that the above bills be paid.


Derbyniadau / Income:


10/10/11

Lloyds TSB (Llog/Interest)












£2.77

9/11/11

Lloyds TSB (Llog/Interest)












£2.55
10.
Adroddiadau’r Cynghorwyr Sir / Reports from County Councillors.
(a) Y Cyng.  John Adams-Lewis:

(i)
Mynegodd y Cyng. Adams-Lewis ei syndod a’i siomedigaeth bod y datblygiad i greu troedffordd ar ran o’r ffordd-osgoi o gylchfan yr ysbyty wedi dinistrio’r cennin Pedr oedd wedi eu plannu yno gan gyn-Faer y dref, Mr Dai Davies. Cadarnhawyd bod Asiant Ffyrdd Canolbarth Cymru yn derbyn cyfrifoldeb ac yn bwriadu ailblannu gan sicrhau y caiff y gwarrau eu trwsio.
(ii)
Dywedodd y Cyng. Adams-Lewis nad oedd y goleuadau trafnidiaeth ger siop Spar yn gweithio’n gywir. Cytunwyd danfon llythyr at y cyngor sir gan ofyn iddynt aildrwsio’r groesfan yn gyfangwbl. Ychwanegodd bod angen ail-osod y goleuadau yn Feidrfair a bod angen trwsio y rhai yn ymyl Neuadd y Dref ym Mhendre am eu bod yn gweithio’n eratig.

(iii)
Trafodwyd y droedffordd ger Crugmore ar y briffordd A487 ym Mhenyparc. Awgrymwyd danfon llythyr at Elin Jones AM gan ofyn am ragor o wybodaeth ynglŷn â’r amodau a nodwyd gan y cyngor dref yn eu sylwadau – copi i’w ddanfon at y Cyng. Ray Quant.
(iv)
Yn dilyn ei wyliau ym Mhatagonia, dywedodd y Cyng. Adams-Lewis bod nifer o eitemau o Aberteifi wedi eu cyflwyno i Faer Trefelin, Señor Carlos Mantagna, i’w gosod yn y capsiwl amser yno am gyfnod o hanner can mlynedd. Anfonodd Señor Mantagna a’i briod, Silvia, eu cyfarchion gwresocaf at drigolion Aberteifi a’r fro.  

(b) Y Cyng.  Catrin Miles:
(i)
Mynegodd y Cyng. Miles ei phryder bod prosiect ysgol 3-19 oed Ysgol Llandysul wedi derbyn sêl bendith Llywodraeth Cymru gyda chyllideb o £32m (50% gan LlC a 50% gan GSC). Ychwanegodd y dylai tair ysgol yn y sir fod wedi elwa o’r gyllideb: Aberteifi, Tregaron a Llandysul; mae’r penderfyniad yn sicrhau y caiff dwy ysgol eu hamddifadu o symiau ariannol sylweddol. Bydd aelodau o fwrdd llywodraethol Ysgol Uwchradd Aberteifi yn cyfarfod â Mr Eifion Evans, Cyfarwyddwr Addysg y sir, yn gynnar yn y flwyddyn newydd.

(c) Y Cyng. Mark Cole:

(i)
Mynegodd y Cyng. Cole ei bryder am ddinistr y cennin Pedr ar y ffordd-osgoi ac roedd wedi cysylltu ag Asiant Ffyrdd Canolbarth Cymru. Ymatebodd yr Asiant yn gadarnhaol, dywedodd, gan eu bod yn ymwybodol o’r sefyllfa, a byddent yn barod i ailblannu’r bylbiau gan sicrhau tyfiant yn y gwanwyn.
 (ii) 
Mae cais cynllunio Tai Ceredigion i adeiladu chwe fflat ym Maes-yr-haf wedi arafu gan nad oedd ymchwiliad amgylcheddol wedi ei gyflawni hyd yn hyn. Mae “slow-worms”, sydd ar hyn o bryd yn gaeafgysgu, yn bresennol ar y safle. Nis gellir cwblhau’r ymchwiliad gofynnol hyd dymor Ebrill/Medi, felly gohiriwyd unrhyw gais cynllunio am y tro.
 (iii)
Penderfynwyd gan y cyngor sir yr wythnos ddiwethaf ofyn i swyddogion Bwrdd Iechyd Hywel Dda gyfarfod â hwy i ateb cwestiynau yn ymwneud â dyfodol y gwasanaethau iechyd yng Ngheredigion yn dilyn eu penderfyniad amhoblogaidd i gau 40% o welyau yn Ysbyty Tregaron yn ddiweddar er nad oedd ymgynghoriad wedi ei drefnu gyda’r gymuned leol ar y mater. Eiliwyd y cynnig yng nghyfarfod y cyngor sir gan y Cyng. Mark Cole.
 (iv)
Roedd y Cyng. Cole wedi derbyn cwynion oddi wrth drigolion Heol y Gogledd bod plant ysgol yn chwarae pêl yng Ngerddi Fictoria a bod y bêl yn curo yn erbyn eu tai – mai hyn yn ddigwyddiad peryglus, meddai. Mae’r heddlu wedi siarad â staff yr Ysgol Uwchradd; pwysleisiodd Paul Arnold o’r cyngor sir wrth y Cyng. Cole bod rhaid i gyngor y dref wneud cais i’r cyngor sir am is-ddeddf yn atal chwarae pêl yn y gerddi; bydd gan yr heddlu’r hawl wedyn i ddelio â’r mater. Trafodwyd y mater gan yr aelodau. Gyda Chae Chwarae Brenin Siôr 5ed o fewn tafliad carreg i’r gerddi, cytunwyd nad oedd angen chwarae pêl-droed yng Ngerddi Fictoria. Awgrymwyd trafod y mater ymhellach, ynghyd â phroblem baw cŵn, yn yr is-bwyllgorau.
(a) Cllr John Adams-Lewis:

(i)
Cllr Adams-Lewis expressed his surprise and disappointment that the footpath development to the by-pass section from the hospital roundabout had decimated the daffodils planted by past Mayor Dai Davies. It was confirmed that the Mid-Wales Trunk Road Agency would re-plant and ensure that the verges would be put right.

(ii)
Cllr Adams-Lewis mentioned that the traffic lights near Spar, North Road, were not functioning correctly. It was agreed that a letter be forwarded to the county council asking for a complete refurbishment of the crossing. It was also suggested that the lights at Feidrfair be reinstated and that the lights near the Guildhall in Pendre be noted as being erratic. 

(iii)
The footpath proposed for the Crugmore section of the A487 at Penyparc was discussed. It was suggested that a request be made to Elin Jones AM to obtain information regarding the conditions imposed on the planning application – copy to be sent to Cllr Ray Quant.
(v)
Following his vacation to Patagonia, Cllr Adams-Lewis mentioned that various Cardigan items were presented to the Mayor of Trefelin, Señor Carlos Mantagna, to be inserted in the time capsule which is to be placed in the town for 50 years. Señor Mantagna and his wife, Silvia, forwarded their warmest greetings to the residents of Cardigan and district. 
(b) Cllr Catrin Miles:
(i)
Cllr Miles voiced her concern that the 3-19 years project for Llandysul School had received the blessing of the Welsh Government with a £32m budget (50% paid by the WG and 50% by CCC). She added that three schools were meant to benefit from the budget: Cardigan, Tregaron and Llandysul; consequently  two schools would now be deprived of considerable capital. Members of Ysgol Uwchradd Aberteifi’s governing body will meet with Mr Eifion Evans, Director of Education, early in the new year. 
(c) Cllr Mark Cole:

(i)
Cllr Mark Cole voiced his concern at the plight of the by-pass daffodils, and had contacted the Trunk Road Agency. They had responded stating that they are aware of the situation and would ensure that the daffodils are allowed to bloom as normal in the spring. They also stated that they will plant new bulbs to make up for any that may be lost due to the current works.
(ii) 
The Tai Ceredigion planning application to build six flats in Maes-yr-haf is on hold because the applicants have not completed all the necessary ecological surveys in time. Slow-worms are present on the site and are now in hibernation. No surveys can be undertaken until the April-September season, so the planning application is currently invalid and is likely to remain so until the requisite surveys have been completed in the spring/early summer period.
(iii)
Ceredigion County Council last week unanimously passed a motion, which Cllr Cole seconded, calling on Hywel Dda NHS Health Board’s senior officers to meet with a full meeting of the county council to answer questions on the future of health provisions in Ceredigion after they closed 40% of the beds in Tregaron Hospital recently despite having had no consultation with the local community on the matter.

(iv)
Cllr Cole has received complaints from residents in North Road about school pupils playing ball games in Victoria Gardens. There have been incidents of balls clearing the fence onto the highway and striking houses in North Road – this is clearly a dangerous situation. The police have spoken to staff members at the school but Paul Arnold from the county council has stipulated to Cllr Cole that only a request from the town council to the county council for a by-law expressly prohibiting the playing of ball games in the gardens will give the police the power to enforce on such activities.
Discussion continued on this issue. With ball-playing facilities available within a few yards at the King George 5th Playing Field, it was deemed that Victoria Gardens was an unnecessary venue to play football or other ball games. It was decided to raise this concern alongside the dog fouling issue during the next council sub-committees.
11.
Gohebiaeth / Correspondence.
	
	Llythyron i’w nodi / i’w darllen
	Sylwadau / Comments

	248
	CSC/CCC: Hysbysiadau Cyhoeddus/Public Notices relating to closure of roads, 13/11/11
	Wedi eu gosod gan y Bachan Deche.
Placed by the Handyperson.

	249
	CSC/CCC: Cydnabyddiaeth o lythyr/Acknowledgement of letter re. possible tripping hazard, Bridge Street
	Nodwyd. Disgwylir diweddariad o’r digwyddiad oddi 
wrth y cyngor sir. Noted. An update of the incident is expected from the county council.

	250
	CSC/CCC: Ymateb i lythyr ynglŷn â chwyn ar hyd y palmentydd. Response re. complaint – weeds left unattended around flower containers 
	Y Cyng. Mair Morris i gael rhagor o wybodaeth oddi wrth y Bachan Deche. Cllr Mair Morris to obtain further information from the Handyperson.

	251
	CSC/CCC: Ymateb i lythyr ynglŷn â thaith y Ffagl Olympaidd. Response re. the journey of the Olympic Torch, 27/5/12, 3.30-3.55pm
	I’w drafod yn yr is-bwyllgorau. Copi i’w ddanfon i’r cynghorwyr. To be discussed in sub-committees. Copies to be forwarded to councillors.

	252
	CSC/CCC: Trefniadau’r Praesept/Precept Arrangements
2012-13
	Dyddiad cyfarfod y gyllideb: 10 Ionawr 2012, 6.00yh yn 36 Pendre. 
Date of budget meeting: 10 January 2012, 6.00pm in 36 Pendre.

	253
	Bwrdd Iechyd Hywel Dda Health Board: Diweddariad/Update (2)
	Penderfynwyd gofyn i’r Bwrdd Iechyd drefnu cyfarfod yn gynnar yn 2012. It was agreed to ask the Health Board to organise a meeting early in 2012.

	254
	Morgan & Davies: Prisiad o brydles y Clwb Rygbi.
Valuation of the RFC lease on KG5th Playing Field
	I’w drafod mewn pwyllgor.
To be discussed in committee.

	255
	W. J. Williams & Davies: Canllawiau’r Comisiwn Elusennau. Directive from the Charity Commission re. Cardigan Bowls Club.
	I’w drafod mewn pwyllgor.
To be discussed in committee.

	256
	Cofrestrfa Tir/Land Registry Wales Office:  Bingham Terrace
	Penderfynwyd holi’r cyngor sir am ddogfenni cynllunio Llys Owen. It was agreed to ask the county council for a copy of the Llys Owen planning documents.

	257
	Clwb Pêl-droed Aberteifi/Cardigan Football Club: 
Cŵn yn baeddu/Dog fouling on KG5th Playing Field
	I’w drafod yn yr is-bwyllgorau. Copi i’w ddanfon i’r cynghorwyr. To be discussed in sub-committees. Copies to be forwarded to councillors.

	258
	Mark Williams, AS/MP: Ymddiheuriad/Apology for his absence from the Remembrance Day Service in Cardigan.
	Nodwyd. Noted.

	259
	Lemon & Co.: Tir Pentop Fields: Voluntary transfer of amenity play area with commuted payment of £2,500
	I’w drafod mewn pwyllgor.
To be discussed in committee.

	260
	Tai Canolbarth Cymru/Mid-Wales Housing: Aelodau Bwrdd Gwirfoddol/Voluntary Board Members
	Wedi eu cylchlythyru i’r aelodau.
Circulated to members.

	261
	Dydd y Lluoedd Arfog / Armed Forces Day 30/6/12, St Mary’s Church, 2.30pm
	Nodwyd. Noted.
Nodwyd bod y digwyddiad yn gwrthdaro â Gŵyl Fawr Aberteifi. It was noted that the event occurs at the same time as Gŵyl Fawr Aberteifi.

	262
	Cyngor Tref Aberystwyth Town Council:  
Toriadau/Cuts at Bronglais Hospital
	Cynigiwyd gan y Cyng. John Adams-Lewis ac eiliwyd gan y Cyng. Llwyd Edwards bod y cyngor yn cefnogi’r cais. It was proposed and seconded by the above councillors that the council supports the application.

	263
	St John Ambulance, Cardigan Division: Llythyr o werthfawrogiad am rodd/acknowledgment of grant
	Nodwyd. Noted.

	264
	Clwb Nofio Aberteifi/Cardigan Swimming Club: Llythyr o werthfawrogiad am rodd/acknowledgment of grant
	Nodwyd. Noted.

	265
	Clwb Paffio Aberteifi/Cardigan Boxing Club: Llythyr o werthfawrogiad am rodd/acknowledgment of grant
	Nodwyd. Noted.

	266
	Shelter Cymru: Llythyr o werthfawrogiad am rodd/acknowledgment of grant
	Nodwyd. Noted.

	267
	Eisteddfod Genedlaethol Bro Morgannwg: Cais am gymorth ariannol/Application for financial assistance
	I’w drosglwyddo i’r Is-bwyllgor Rhoddion.
To be transferred to Grants Sub-committee.

	268
	Home Start: Cais am gymorth ariannol/Application for financial assistance
	I’w drosglwyddo i’r Is-bwyllgor Rhoddion.
To be transferred to Grants Sub-committee.

	269
	Cyfarchion Nadolig/Christmas Greetings:  Cardigan Association of Wrens, Cardigan Armed Forces Day Committee
	Nodwyd. Noted.

	270
	Menter Aberteifi
	I’w drafod yn yr is-bwyllgorau. Copi i’w ddanfon i’r cynghorwyr. To be discussed in sub-committees. Copies to be forwarded to councillors.


12.
Materion Is-bwyllgorau, Adroddiad y Bachan Deche a Mudiadau Allanol.
Sub-committee matters, Handyperson’s Report and External Organisations.
Cadarnhau Cofnodion 15 Tachwedd (Is-bwyllgorau).
Confirmation of 15 November minutes (Sub-committees).

Cynigiwyd gan y Cyng. Mair Morris ac eiliwyd gan y Cyng. Mark Cole bod y cofnodion yn gywir.


Cllr Mair Morris proposed that the minutes were correct; this was seconded by Cllr Mark Cole.


Materion yn codi:

Tud. 491(3): Cynigiodd y Cyng. Mark Cole archwilio’r goleuadau stryd yn Grove Park ac i adrodd yn ôl i’r cyngor.
Tud. 492(4): Cynigiodd y Cyng. John Adams-Lewis ac eiliwyd gan y Cyng. Mark Cole bod llythyr yn cael ei ddanfon at y cyngor sir yn gofyn iddynt ysgrifennu at berchnogion y busnesau gan dynnu eu sylw at y broblem.
Tud. 492(5): Cynigiodd y Cyng. Mair Morris ac eiliwyd gan y Cyng. Mark Cole bod y cyngor yn ysgrifennu at gwmni Tesco i achwyn am y broblem sbwriel o amgylch yr archfarchnad.
Tud. 492(7): Cytunwyd i’r Cyng. Catrin Miles barhau’r ymgynghoriad gyda Paul Arnold ynglŷn â gwelliannau i’r bandstand yng Ngerddi Fictoria.
Tud. 492(8): Cytunwyd i’r clerc ysgrifennu at Elin Jones AC gan achwyn nad oedd yr amod a anfonwyd gan gyngor y dref ynglŷn â chais cynllunio A100642 yn gofyn am droedffordd rhwng Rhoswerdd a Fferm Warren wedi ei ganiatáu. Copi i’w ddanfon at y Cyng. Ray Quant.

Matters arising:


Page 491(3): Cllr Mark Cole offered to scrutinise the street lights in Grove Park and report back to council.
Page 492(4): It was proposed by Cllr John Adams-Lewis and seconded by Cllr Mark Cole that a letter be forwarded to the county council requesting them to write to the property owners regarding this problem.
Page 492(5): It was proposed by Cllr Mair Morris and seconded by Cllr Mark Cole that the council forward a letter to Tesco complaining of the litter problem experienced around the perimeter of the store.
Page 492(7): It was agreed that Cllr Catrin Miles continue consultation with Paul Arnold regarding the costings to repair and renew the Bandstand in Victoria Gardens.
Page 492(8): It was agreed that the clerk write to Elin Jones AM for clarification of condition forwarded by the town council to CCC on 9 September 2010 regarding the new access road onto the A487 and internal access road for agricultural use at Crugmore Farm, Penparc: “The council supports the application (A100642) and asks for a pavement to be placed between Rhoswerdd and Warren (planning gain).” Copy to be forwarded to Cllr Ray Quant.

Oherwydd natur gyfrinachol y busnes oedd i’w gynnal, gwaherddwyd y wasg, etc. dros dro
a thrafodwyd eitemau 11[254], 11[255], 11[259] a 13 mewn pwyllgor.
Cynigiwyd yr uchod gan y Cyng. John Adams-Lewis ac eiliwyd gan y Cyng. Mark Cole.
In view of the confidential nature of the business to be transacted, the press, etc., were temporarily excluded
and the council discussed items 11[254], 11[255], 11[259] and 13 in committee.
The above was proposed by Cllr John Adams-Lewis and seconded by Cllr. Mark Cole.

13.
Personél / Personnel.


Cyflawnwyd adolygiad blynyddol y clerc. Roedd yr aelodau yn unfrydol yn eu clod iddo am ei waith. Cytunwyd bod safon ei waith yn uchel ac ei fod yn cyflawni ei ddyletswyddau’n broffesiynol. Yn dilyn yr uchod, cafodd y Maer gyfarfod gyda’r clerc ar 20 Rhagfyr 2011 a nodwyd bod y ffeiliau wedi eu labeli’n glir. Bydd y clerc ar ei wyliau o 20 Ionawr hyd 29 Chwefror a mynegodd y Maer ei hyder y bydd yr olwynion yn troi’n effeithiol wedi trafod y gwaith gyda’r clerc cyn ei ymadawiad.



The clerk’s annual review had been carried out. Members reiterated their satisfaction with the clerk’s work and the professional manner in which his duties are executed. 
Subsequent to the above, the Mayor had met with the Clerk at his office on 20th December 2011 and noted that all files are now clearly labelled and marked, showing their respective contents.  The Clerk will be on extended leave between 20th January and 29th February 2011 and the Mayor is confident that all procedures will be clarified prior to departure so that matters can proceed satisfactorily during the Clerk’s absence.

14.
Unrhyw Fater Arall ar ddoethineb y Maer. 
Any Other Business at the Mayor’s discretion.
(a)
Regalia: Cyflwynodd y Cyng. Llwyd Edwards gynllun o’r sash i’w gwisgo gan y Maer at ddigwyddiadau dinesig amrywiol. Cytunwyd i’r Cyng. Edwards gysylltu â chwmni EPL am gyngor ychwanegol.

(a)

Regalia: Cllr Llwyd Edwards presented a design of the sash, coloured red and green, to be worn by the Mayor at various civic functions. It was agreed that Cllr Edwards consult EPL for further advice.
Gan nad oedd materion pellach i’w trafod, daeth y cyfarfod i ben am 9.57yh.
There being no further business to discuss, the Mayor closed the meeting at 9.57pm.
Arwyddwyd/Signed .......................................... (Cadeirydd/Chairperson)    Dyddiad/Date ........................
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